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No. 818. (a) AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED
NATIONS INTERNATIONAL CHILDREN’S EMERGENCY
FUND AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF CHINA CONCERNING THE ACTIVITIES OF THE
UNICEF IN CHINA. SIGNED AT NANKING, ON
21 MAY 1948

Official texts: English and Chinese.

Registeredex officio on 1 June 1950.

Article VII

The Fund andits personnelshall havethe sameprivileges andimmun-
ities as have beengrantedby the Governmentto the United Nations and
to the United Nations personnel.

DoNE in duplicate, in the English and Chineselanguages,both equally
authentic, at Nanking, this twenty-first day of May, 1948.

Ku CHENG RANG Dr. 1W. JUN00

For the Governmentof For the United Nations
the Republic of China International Children’s

EmergencyFund

I Cameinto force on 21 May 1948, as from the dateof signature,in accordance
with article IX.
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No. 818. (b) SUPPLEMENTARY AGREEMENT’ BETWEEN
THE UNITED NATIONS INTERNATIONAL CHILDREN’S
EMERGENCYFUND AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF CHINA RELATING TO THE PROCES-
SING OF RAW COTTON AND THE DISTRIBUTION OF
COTTON CLOTH. SIGNED AT NANKING, ON 6 NO-
VEMBER 1048

Official text: English.
Registeredex officio on 1 June 1950.

WHEREAS the Government of the Republic of China (hereinafter
referred to as the “ Government“) and the United Nations International
Children’s Emergency Fund (hereinafter referred to as “ UNICEF “)
concludedanAgreementon 21 May 1948 for the developmentof a program
of assistancein China to benefit the children, adolescents,pregnantand
nursing mothersof China; and

WHEEns the United Nations International Children’s Emergency
Fundin furtheranceof the agreementof 21 May 1948 hasprocuredquantities
of raw cotton for processinginto cotton cloth for free distribution and
making of clothing; and

WHEREAS it is the mutual desireand purposeof the Governmentand
UNICEF efficiently to arrangefor the early and maximum conversionof
the raw cotton into cotton cloth in order to provide the greatestquantity
of cloth practicablefor free distribution; and

WHEREAS the Governmentand UNICEF mutually desireto insure the
proper performanceby cotton mills engagedto processthe raw cotton in
accordwith the purposesand terms of this SupplementaryAgreementand
the Agreementof 21 May 1948;

Now THEREFORE, the Governmentand UNICEF do mutually agreeas
follows:

1. The Governmentand UNICEF shall jointly concludeagreementswith
such mills in China as the partiesdeempracticablefor the purposeof
having such mills furnish finished cloth of the quantities and specifi-
cationsappendedto this Agreementin exchangefor raw cottonimported
into China by UNICEF free of duty andwithout expensefor clearance

1 Cameinto force on 6 November1948, by signature.
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through Customs. The Governmentand UNICEF undertaketo imple-
ment the principle of obtaining, upon paymentof the processingcosts,
the delivery of cotton cloth of the type and specifications fixed by
them from the contractingmills to the maximumphysical limits of the
raw cotton procuredby UNICEF andto obtain such cloth in advance
of the transferof raw cotton to the mills and subject to turning over
agreedquantitiesof raw cotton owed the mills in considerationof the
prior delivery of cotton cloth.

2. The local currencycost of processingraw cotton into finished cloth of
the specificationsestablishedandthe cost of storing, delivery, adminis-
tering and all costs incidental to distributing cloth for garmentsshall
be borne by the Governmentin accordancewith Article 11(G) of the
Agreementof 21 May 1948.

8. UNICEF agreesto deliver to the mills contractingfor the advanceof
cotton cloth of the specificationsestablished,quantities of American
raw cotton equivalent to the amount of raw cotton contained and
convertedinto the cotton cloth receivedin advancefrom the mills.

4. The Govenmentthrough MOSA and UNICEF shall jointly supervise
and administer the fulfillment by the contractingmills of the agree-
ments made by the mills in furtherance hereof. They shall establish
as early as practicablesuchproceduresand arrangementsas will insure
the proper and speedy fulfillment of the contracts with the mills in
accordancewith the standardsand tests appendedto this Agreement.
All negotiationsand operatingscheduleswith the mills shall be jointly
concurredand supervisedby MOSA and UNICEF.

5. In view of Article II (A) of the Agreementof 21 May 1948, UNICEF
agreesto insure that title to the appropriatequantity of raw cotton
will be transferredto the mills and delivery tenderedpromptly upon
the fulfilment by the mills of its requirementsand undertakingsunder
this Agreçment and the specific agreementmadewith the mill. To
assurethat the mill shall receive the cotton due it after delivery of
cloth, UNICEF shall deposit in escrowwith an acceptablebank, the
bills of lading or negotiablegodown documentssubject to appropriate
instruction to the bank in furtherance of this Agreement and the
agreementwith the mill. UNICEF will call the cotton forward assoon
as a satisfactoryagreementis concludedwith the mills.
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6. In order to assurethe speedyand efficient distribution of cloth to the
needy children, adolescents,pregnantand nursing mothers of China,
MOSA and UNICEF shall develop immediately a jointly agreedplan
of operationand distribution within the limits and capacityof eachof
the parties respectively to supervise the operation and distribution,
providedthat the areasin which operationanddistribution areplanned
are comparativelystable. All cloth and incidental suppliesderived for
distribution shall be held in the joint custody of MOSA and UNICEF
and shall be distributedaccording to the plans and proceduresjointly
concurredand signed by MOSA and UNICEF China Mission.

7. (a) To enable UNICEF effectively to discharge its responsibilities
under this Agreement,the Agreementof 21 May 1948 and the basic
policies of its Executive Board, the Governmentwill among other
things developconcurrentlywith UNICEF at least the following:

1. The agenciesand channelsof distribution for the suppliesfurnished
by UNICEF and the productsor commoditiesobtainedin relation
thereto.

2. The allocation of such suppliesby areas.

8. The facilities and methodsfor handling, moving, storingand distri-

buting the supplies.

(b) Further to enable UNICEF effectively to discharge its responsi-
bilities under this Agreement,the Agreementof 21 May 1948 and the
basic policies of its Executive Board, the Governmentwill see that
UNICEF is kept fully informedregardingandat eachstageof processing
anddistribution. The Governmentwill further seethat representatives
of UNICEF are affordedopportunity of joint concurrenceat eachstage
of processingand distribution.

(c) The Governmentwill afford UNICEF opportunity for, and will
co-operate with UNICEF in making public, information regarding
deliveriesand distributions.

(d) The Governmentand UNICEF agreeto have all cloth properly
marked with a design or emblem reading in Chineseand English:
“MOM-UNICEF—A Gin”.

No. 818
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8. The Governmentwill maintain records on all stagesof the operation
necessaryto the discharge of UNICEF’s responsibilities, and will
consult and concur with UNICEF, at its request,with respect to the
maintenanceof such records.

DONE in duplicate, in the Chinese’andEnglishlanguages,both equally
authentic, at Nanking, this sixth day of November1948.

(Signed) M. JUNOD (Signed) Ku CIJENG KANG

UNICEF Chief of Mission in China Minister of Social Affairs
For the United NationsInterna. For the Government

tional Children’s Emergency Fund of the Republic of China

1 This Agrecmentwas drawn up only in English.

No. 818


